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Pe3lome. B ctathe 06CcyXaaeTcss COOTHOILIEHWE MMOHATUN CHHOHUMUY U MTAapOHUMMU, a TaKKe PYyHKIIU-
OHUMPOBaHME B A3bIKE MPe(UKCATbHBIX TJIaroJbHBIX MTAPOHUMOB. YTOUHSETCS OTpe/iesieHre TapOHMUMOB
KaK OJJHOKOPEHHBIX CJIOB ¢ pa3HbIMU achbUKcaMU, PETYASIPHO OITMOOYHO MCIOJIb3YyeMBIX B peUM B Ka-
YyecTBe MOJHBIX CHHOHMMOB. HeKoTophbIe IJ1aroibl Ha CMHXPOHHOM YPOBHE MOTYT pacCMaTpUBaTbCs Kak
CUHOHUMBI JIU0O KaK MapoOHMMbI B 3aBUCUMOCTH OT (hoKyca BHUMaHUs ucciaenoBareis. Uto kacaercs
NMAXPOHUYECKOT0 aCMeKTa U3yYeHU s sI3bIKa, HAOII0al0TCsl TPOLECCHl CHHOHUMM3alluU OTHOKOPEHHBIX
nmpeduKcalIbHBIX TJIATOJIOB, CBSI3aHHBIE B OCHOBHOM C POJIO-BUIOBBIMU (TUIO-TUTIEPOHUMHUYECKUMU)
OTHOIIEHUSIMHU MEXY JEKCUYEeCKUMHU eNUHHUIIaMU. BO3MOXHOCTh CHHOHUMMWYHOTO MCITOJh30BAHU S
OJTHOKOPEHHBIX CJIOB OIpenesieTcss 0JM30CThbi0 3HAYEHU I TPUCTABOK, HEMTpaau3alueil KOHTeKCTa 1
HEBHUMAaHUEM HOPMBI K y3yaJbHbIM U3MeHeHUsIM. HopMa MOXeT UM OCTaBASITh He3aMEUeHHbIM TMOsIB-
JIECHH€ HOBOTO CITIOCO0a BbIpakeH U ST SI3bIKOBOTO 3HAUYCHU ST, UJIM OTMEUaTh U3BMEHEHUSI B CI0Bapsx, (pruKcu-
pysi CJIOBO B KaueCTBe CHHOHMMa, UJIM HaCTanuBaTh Ha COXPAaHEHU U MAapOHUMUYECKUX pa3anduii. Takum
00pa3oM, TapOHMMaMU OCTAIOTCS Te OMHOKOPEHHBIE CI0Ba, KOTOPHIE, CMEIITMBAsICh B peUeyIoTpeOIeHIH,
obpamialoT Ha ce0s] BHUMaHUEe HOPMBI.
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Abstract. The article discusses the relationship between the concepts of synonymy and paronymy, as well
as the functioning in the language of prefixal verbal paronyms. The definition of paronyms as common-
rooted words with different affixes, which are regularly misused in speech as synonyms, is clarified. Some
verbs on the synchronic level may be considered as synonyms or as paronyms, depending on the focus of
the speaker’s or listener’s attention. As for the diachronic aspect of language study, there are processes of
synonymization of common-root prefixal verbs, associated mainly with hypo-hyperonymic relations between
lexical units. The possibility of synonymous use of common-root words is determined by the proximity
of prefixes’ meanings, neutralization of the context and the norm’s inattention to changes in usage. The
norm can either leave unnoticed the appearance of a new way of expressing linguistic meaning, or mark
the changes in dictionaries, fixing the word as a synonym. Sometimes it can also insist on the preservation
of paronymic distinctions even when there are already no such distinctions in usage. Thus, the paronyms
remain the common-rooted words, which, mixing in speech usage, draw the norm’s attention to themselves.
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1. CuHOHMMMS M IAPOHUMHMS: COOTHOLIEHHE MOHATHIA

SI3BIKOBOII 3HAK — ABYCTOPOHHSS CYLIHOCTD,
IpruYeM Ha pa3HBbIX YPOBHSX SI3bIKOBOI CHMCTEMBI
0oJiblllee BHUMAaHUE MOXKET YIEISAThCS ONHOM MU
JIpyroit ero ctropoHe. Eciiu paccMaTrpuBaTh JEKCUKY
U JIEKCUYECKME OTHOIICHUS, TO IPpexXae Bcero B ¢o-
Kyce BHUMaHMS HaXOOUTCs o3HayaeMoe. Ha ocHo-
B€ CXOACTB WJIM pa3jJIu4YUil BO BHYTPEHHE CTOPpOHE
3HaKa OIIpelessIIOTCs, HallpuMep, TaKue MOHSITHS,
KaK CHHOHMMBbI, aHTOHUMbI 1 KOHBEPCUBHL. JIpyrue
JIEKCUYECKNE OTHOILIEHUSI ONpPENesaiOTCS B IIEPBYIO
ouepenb ¢opMoIi 3HaKA: TTOJTHOE COBITaJAeHUE (DOPMbI
MpU OTCYTCTBUU KaKOM-IMOO CEMaHTUYECKOM CBSI-
31 MeXy O3HAYaIIUMU ABYX JIEKCEM OIIpeacisieT
OMOHUMBI; BAPUAHTOM OMOHMMOB MOTYT CUMTATHCS
MapoHOMa3bl, AJ151 KOTOPBIX CBOMCTBEHHO YaCTUYHOE
CcX0ACTBO (POPMBI ITPU OTCYTCTBUU CEMaHTUYECKOM
cBs3u. [IpomMexxyTouHOE MOIOXKEHNE B 3TOI KJ1acCu-
¢uKauy 3aHUMAaIOT HAPOHUMBI: IJISI HUX XapaKTep-
HbI OJIM30CTH O3HAYAIOIIUX U YACTUYHOE CXOACTBO
O3Ha4YaeMbIX, YTO COIMKAET UX C CAHOHUMaMHU, IPpU
TOM, UTO TPaIUILIMOHHO OCHOBHOE BHMMaHUE IIPU
HMCCAeI0BAaHNUHY ITAPOHUMOB yAESIeTCs UX (POopMab-
HBIM M CMBICJIOBBIM OTJIMYMSM IPYT OT Apyra. B cBs-
3M C TE€M, YTO MapOHUMMUS UCCIeI0Badach A0JIr0e
BpeMs B paMKaX CTUJIMCTUKM, HO He JIEKCUKOJIOTUH,
OpeacTaBiasieTCsd HEOOXOAMMBIM YTOUHUTH MECTO
NapoOHUMOB B CUCTEME JEKCUYECKUX OTHOIIECHU
M, B OCOOEHHOCTH, B X CBSI3M C CHHOHMMAaMU.

1.1. CuHOHMMBI — CJIOBA, CEMAHTHYECKH CXOJAHbIE

CornacHo onpeaejieHU0 JIMHIBUCTUYECKOTO 2H-
LMKJIONEeANYECKOTrOo CJIoBapsi, CHHOHUMUS — BTO
“TUI CEMAaHTUYECKUX OTHOIIEHU SI3bIKOBBIX €AMHUII,
3aKJII0YAIONINICS B TIOJTHOM MJIM YaCTUIHOM COBIIA-
IeHUU UX 3HadeHni”. CHHOHUMM ST HabJIrogaeTcs Ha
BCEX YPOBHSX SI3BIKOBOI CUCTEMBI, ONEPUPYIOLINX
3HaKaMHu — OT YPOBHs Mop(deM 10 YPOBHS TEKCTa.
CHHOHMMUIO MOXHO IIOHMMAaTh KaK B IIMPOKOM, TaK
U B y3KOM cMbIcie. IIpyu mupoKoM MOHUMaHUU B CHU-
HOHUMUYECKUE OTHOLIEHM I MOTYT BCTYIIATh JIIOObIS
SI3BIKOBBIC €AMHUIBI — OT MOpdeM A0 MPeaIoXKeHUH,
OpUIYEeM CUHOHUMMS MOXET ObITh B OOJBIICH U
MeHbIlei creneHyu TouHoi. CUHOHUMUS B y3KOM
CMBICJIe, UJIU JIEKCUUYEeCcKas CMHOHUMMUSI, Ipearioa-
raet 0oJipllice BHUMaHKE K (POpMe SI3BIKOBOTO 3HAKa.
CuHOHMMAMU CYUTAIOTCS CJIOBA OMHOM YaCTH pedH,
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a He Pa3HOCTPYKTYPHBIE eAMHUIIbI; CAHOHUMUYHbBIE
CJIOBOCOUYETAHUS U IIPEIJIOXKEHU S B KAYeCTBE CUHO-
HMMOB IIPpU JaHHOM II0JIX0Jie HE pacCMaTpPUBalOTCH.
[Ipob6reMaMu IeKCUYECKOM CHHOHUMWU 3aHUMAJIUCh
B pa3Hoe BpeMsl MHOTMe ucciegoBaTtean: A.A. Pe-
dopmarckuii, JI. Mepdu, B.A. 3serunues, 111. baa-
g, JIxx. Jlaitons, FO.JI. AripecstH u np.

B pa6ote B.A. benosa [1] onmucaHbl msITh BapuaH-
TOB IMIOHMMAaHUSI CHHOHUMUY B JUHTBUCTHKE. [1pn
JEHOTAaTMBHOM TIOJIXOJ€ CUHOHMMaMU1 Ha3bIBAalOT
cjoBa, uMmerolre obmuit neHorat (A.A. Pepopmar-
CKU, [2]); TPaAIULIMOHHBIN, UJIU CUTHUDUKATUBHBI,
MOIX0J paccMaTPpUBAET CUHOHUMMUIO KaK TOXJe-
cTBO miu 6iu3octh 3HaueHus (A.I1. EBrenneBa, [3]);
CTPYKTYPHBII MOAX0/ 3a1aeT (popMabHbIe U CEMaH-
TUYeCcKUe TpeboBaHuUs K cuHoHuMaMm (k. JlaiioH3s,
[4], YO.[1. AnipecsiH, [5]); mnparMaTuyecKuii MoaXoma
MpeanojaraeT uX B3aMMO3aMEHSIEMOCTb B KOHTEKCTE
(B.A. 3BerunueB, [6]); HaKOHEL, TICUXOJIUHTBUCTU-
YeCcKMI moaxond nmoapa3dyMeBacT OJM30CTh 3HAUCHU I
CMHOHMMOB B JIEKCMKOHE HOCUTed s13biKa (A.A. 3a-
neBckasi, [7]). Mbl OymeM paccMaTpuBaTh CHHOHUMBI
B paMKaxX CTPYKTYPHOI'O MOJAXO0/a.

S3BIKOBBIE €AMHUIIBI, (JACTUYHO) COBIIamgalo-
1Me B 3HaUeHUU, MOTYT ObITh B pa3HOU CTEINeHU
B3aMMO3aMEHUMBI B TEKCTE, a TaKKe MOT'YT UMETh
pasnuyamImecs CTUINCTUICCKHIE M OLIEHOUYHEIe
cBoiicTtBa. k. JlaiioH3 [4] rOBOpPUT O pa3HBIX TU-
MmaX CMHOHMMOB, B 3aBUCUMOCTH OT TTOJTHOTHI UK
HETOJIHOTHI CXOACTBA MX 3HAYEHUI U BO3MOXHOCTU
3aMEHATb APYT Apyra BO BCE€X MJIM JULIb B YaCTU
KOHTEKCTOB. TaK BBIIEISIOTCS TMTOUYTH CHHOHUMBI
(mist “nerkuit rymaH” — fog “rycroit TymaH”), ¢ ol-
HO¥ CTOPOHBI, M YaCTUIHBIE CAHOHUMBI (HaIIprMep,
big — large, xoTOpble MOTYT 3aMEHSITh APYT Apyra
He BO BCeX KOHTeKCTax: big / *large mistake) — ¢ npy-
roii [4, c. 77]. AOCONMIOTHBIE CUHOHUMBI XapaKTepu-
3YIOTCS TOXIECTBOM BCEX 3HAUYEHU 1, CHHOHMUMUYHBI
BO BCeX KOHTEKCTAaX M CEMAaHTUYECKHN SKBUBAJICHT-
HBI BO BCeX MapaMeTpax 3HaueHUsl, JECKPUTNTUBHbBIX
U HEJAECKPUNTUBHBIX.

Cornacuo 1O.JI. AnpecsiHy, CHHOHUMBI — 3TO
OJIM3KME M0 3HAYEHU IO CJI0BA, Pa3IMUUsl MEXAY KO-
TOPBIMU MOTYT HEHTPATU30BaThCS B ONpPEaeIeHHBIX
MO3ULIUSX, B 3aBUCUMOCTHU OT CEMaHTUUYECKUX, JIEK-
CUYECKMX, CUHTAKCUUYECKUX U APYTUX MPU3HAKOB
[5, c. 217]. OCHOBHBIM KpUTEepUEM CUHOHUMUYHOCTHU
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37€Ch SIBJISIETCSI CXOJACTBO 3HaueHus. Jlekcuueckue
CUHOHUMBI — 3TO CJIOBA OMHOM YaCTH peun, KOTOPBIC
WMEIOT OJMHAKOBOE YMCJIO aKTUBHBIX CEMaHTHYe-
CKHMX BaJICHTHOCTEl U COOTBETCTBYIOIIME HAOOPHI
poJieil 1 KOTOpbie UMEIOT MOJTHOCThIO COBIaAaolIee
TOJIKOBaHUE (“IIEpeBOASITCS B OMHO U TO Xe BbIpaxe-
HHME ceMaHTu4YecKoro si3eika” [5, c. 223]), Hammpumep,
2ns0ems — cMompems, NPeKPaulamsCs — nepecmasamo.
OTOo onpeaeseHe B 00llEeM cliyyae He TpeOyeT cxoi-
CTBa COYETAEMOCTU CUHOHMMOB WJIU COBIAAEHUS UX
CTUJIMCTUUECKUX CBOUCTB.

OTmedaeTcs, 9TO K TOSBICHUIO CHHOHMMOB, B Ya-
CTHOCTH, TOYHBIX CHHOHMMOB (COBITagaIOMINX KakK
B OTHOILIEHUU COYETAEMOCTH, TaK U CTUTUCTUYECKHU),
MPUBOAUT CTPEMJIEHHUE sI3bIKa K OOHOBJIEHUIO JIEKCH-
YECKOTo cocTaBa. DTOT MPOLECC MOXHO OTYETIUBO
HaOJII0JaTh B 9KCIPECCUBHOI JIEKCUKE (6e320108bLil —
0e3mo3ennlil), cpeau Hpa3eosoruuyeckKux eAuHuI, 00-
Pa3HOCTb KOTOPBIX COMMKAET UX C DKCITPECCUBHBIMU
eAMHULAMU (C 2YAbKUH HOC — KOM HANAAKAL), A TAKXKe
MpU Pa3BUTUU Y CJIOBA MEPEHOCHBIX UJIU (hpa3eoiio-
TMYECKU CBSI3aHHBIX 3HAYCHUU (Hecmuco — nemems
(no yauye)). C 1pyroil CTOpOHBI, CYIIECTBYET CTPEM-
JIeHUE TIPeosoJieTh TaK Ha3biBaeMoe He(hYHKIINO-
HaJbHOE pa3iauune equHuL ([, c. 225], co ccblaKoit
Ha M.B. ITaHnoBa [8]), ocoGeHHO XapaKTepHoe s
JIUTEPATypPHOIl HOPMBbI, @ UMEHHO: €CJIU B I3bIKE CY-
MIECTBYIOT ABE JIEKCUUECKIE SAUHUIILI, NX (QYHKITUHT
JIOJIKHBI OBITh pa3NMYHBL. JINTEpaTypHBIH SI3BIK TPe-
OyeT CMBICJIOBOM U (MJIM) CTUIUCTUYECKON nudde-
peHILIMallMK BHEIIHE Pa3IUYHBIX EAUHUIL, B PE3YIb-
TaTe HAaUMHAEeTCs pa3BeeHUe CMHOHUMOB 10 Pa3HbIM
3HAYEeHUSM U OTTeHKaM 3HadeHUs. boJpiryio yacth
CMHOHMMOB COCTaBJISIIOT UMEHHO TaKHWe — HETIOJTHBIE,
WM KBa3UCMHOHMMBI, TO €CTh CJIOBa, OJIM3KHMeE, HO
He COBMaIalouIre MOoJHOCTHIO MO 3HAYEHUIO.

Oco0y0 TPpyIIy CUHOHUMOB COCTAaBJISIOT OIHO-
KOpEHHBIE (8bIpyeams — ompyeams, bopbba — bopeHue,
ucnyeams — Hanyeams U ap.). Takue neKcUYeCKuUe
eAVHULIBI UMEIOT OOIIYI0 YacTh 3HAYeHM s, OJiaroaa-
psl eIMHCTBY KOPHSI, a pa3JinyaTbCcs OHU MOTYT 3Ha-
yeHusMu adpdukcon. Pycckoe cioBooOpa3oBaHUe,
KaK M3BeCTHO, OoraTo adpuKcaabHBIMU eIUHUIIA-
MU. MHoOrue npucTaBKy UMEIOT OJIM3K1e 3HAYCHMU S,
YTO CIIOCOOCTBYET CHHOHUMMM3alUu jJekcem. Kpome
TOro, OOJIBIIMHCTBO NMPe(PUKCOB JOIMOJTHUTEIbHO
BBIpakaeT pe3yJbTaTMBHOE 3HAYECHUE, YTO TaKKe
CITOCOOCTBYET BO3MOXHOCTH CUHOHUMUYECKOTO
MpoUYTEeHUS TIpeUKCcaIbHBIX AepuBaTOB. KOHTEKCT
TaKXXe He BCeraa Mpearoiaract 00s13aTeIbHOCTU BbI-
paskeHU sl CMBICJIOBOM BaJICHTHOCTH, pa3jinyaloliei
3HaYeHU s adOUKCOB; B 3TOM cJiydyae, KaK OyneT I10-
Ka3aHO HMXE, CJIOBa TaKKe ITPEICTaBIISIIOT cO00it
CUHOHUMHBI.
MU3BECTUA PAH. CEPUA

JIUTEPATYPHI WU

SAKYHWHA. OMHOKOPEHHBIE CJIOBA: MEXXJ1Y CUHOHUMMWEN U TAPOHUMUWEN

1.2. ITapoHumbI — cJioBa, (hOPMAILHO pa3IMYHbIE

C 0IHOKOPEHHBIMU CJIOBAMU CBSI3bIBAIOT MOHSITU ST
MapOHUMHHU U ITAapOHOMAa3WM KaK YaCTUIHOTO CXOJI-
CTBa 3BYKOBOTO cocTaBa cJioB. CXOJICTBO BHEIIIHEE,
(bopManbHOE coBceM He 00s13aTe/IbHO MpeAnoaraeT
CXOJICTBa ceMaHTUUYecKoro. JIBjieHue nmapoHoMasuu
paccMarpuBaeTcs Jalle B paMKax CTUJIUCTUKH — KakK
“CTUIUCTUYECKUN TPUEM, COCTOSIIIIMI B HAMEPEHHOM
COJIMXKEHUU CJIOB, UMEIOIINX 3BYKOBOE CXOACTBO” [9]
U MIPUIAIOIINI TEKCTY OOJIBIIYIO BEIPA3UTEIbHOCTh
U 00Pa3HOCTh (Mmasaumoss. MyKu, coopauue couuHe-
Huit — [10, c. 66]). [Ipu 1pyroM NnoOHMMaHUU ITAPOHO-
Ma3us MOXET OBbITh IIPOSIBJICHUEM PEUYEBOI OIIMOKM,
Hamnpumep, B clydyasiX TaK Ha3blBaeMOW HApOAHOM
9TUMOJIOTUY TIPYU HE3HAHUU 3HAYECHUI 3aUMMCTBO-
BAaHHBIX CJIOB (3cmanada, ouKyccupogams, noocueap').

[Ipy moOHMMaHUU TTapOHOMa3uu Kak (oHeTUYe-
CKOro I1om00u s JII0OBIX CJIOB, HEOOSI3aTEIbHO POI-
CTBEHHBIX, MAPOHUMBI MOTYT OBITH OIpPEeaeICHbI
KaK OJTHOKOpPEHHbIe MapOHOMa3bl. XOTSI CYILIECTBYET
1 IPYyroe TOTKOBAaHMWE TEPMUHA, IIPU KOTOPOM 0000-
IAIONIMM OYIeT MOHATHE MapOHUMUU, a TIOHSTHE
napoHoMa3uu OyJAeT OTHOCUTHCS UCKIIOUYUTEIbHO
K 001acTu cTUAUCTUKU. Torma mapoHuMaMu OyayT
Ha3bIBaTbCS JIOObIE YACTUYHO CXOIHBIE B 3BYyKOBOM
OTHOILIEHU U, HO CEeMAaHTUYECKHU pa3JuvdHbIe cjioBa [9],
KOTOpBIC TIpeTHAMEPEHHO MJIN HEMpeaHaMepeHHO
conmxarorcs B peun. T.B. Bepakiua B padorte “JIMHT-
BUCTHUECKAasl MpUPOIa TAapOHUMOB PYCCKOTO si3bIKa”
oTpeeIsIeT MapoOHUMBI KaK “OJM3KHe TI0 3BYYaHHIO,
pasHbIe 1O 3HAYEHMI0, dTUMOJIOTUYECKHN 00yCIOB-
JIEHHBIE CJIOBA, KOTOPbIE MOTYT JINOO OLIMOOYHO
YIIOTPeOISIThCA OMHO BMECTO IPYTroro, 1M60 HaMe-
PEHHO COMMXKATHCS B PA3TMYHOIO poja COMoCcTaBIIe-
Husax” [11, c. 170], oTHOCS K mapoHUMaM Kak Mapbl
20p0enublii — 20povlil, OMCMPAHUMb — YCIMPAHUMDb,
TaK U Mapbl duanazon — ouano3umus, paxc — gaiia.
MbI IpuaepKMBaeMcsl MUHOTO TIOHUMaHUSI TEpMUHA
“maponuM”. PaccmarpruBaemMoe HaMU JaJiee OAMHO-
JKECTBO JIEKCEM CJIeAYeT OTHECTH K CJIOBApHBIM Ia-
pPOHUMaM — MapOHUMaM OJHOKOPEHHBIM, B OTJINYHE
OT MapOHUMOB KOHTEKCTHbBIX, UJIM MOATUYECKUX [9],
noapa3yMeBalolIUX J1I000€e 3ByKOBOE CXOACTBO (KOH —
KOHb, seceno — eecuaa). IloaTuueckue mapoHUMBbl —
IMapoHOMAa3bl — He SIBJISIOTCS TIpeIMeTOM Halllero
JaJIbHEHIIETO PACCMOTPEHUS.

Kaxk yrBepxaaercss B JIMHIBUCTUYECKOM DHIIU-
KJIOTIEAMYECKOM CJIOBape, “mapoOHUMMUS NPUHIIU-
MUaJbHO OTJMYHA OT CHHOHUMUMU, MOCKOJbKY Ma-
POHUMBI B COCTaBe MapOHUMMUYECKON Mapbl UIU
psima COOTHOCUTENbHBI MEXAY CO00if B CUIYy MX

! Bearowuna H. Topxectso aboipsanra — URL: https://royallib.
com/read/belyushina_natalya/torgestvo_abirvalga.html#0
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c10BOOOpa3oBaTeIbHON cooTHeCEHHOCTH . MHEBI-
MM CJIOBAMHU, UX COOTHECEHHOCTbh (DOKYCUPYETCS
Ha (hopMasibHOI, a He Ha coAepKaTeIbHOIM CTOPOHE
SI3BIKOBOTrO 3Haka. O pa3snuumsx, cKkopee, UeM o Ie-
pecevyeHUsIX MeX 1y CHHOHUMUEN U TapOHUMUE, TO-
Boputcsa u B [11].

B 10 Xe BpeMs, B MOCOOMSAX MO KyJAbType peuu
IO.A. benpuukosna [12], U.B. Tony06 [10], A.T. Ile-
TpsiKoBoit [13] oTMeuyaeTcs BOBMOXHOCTh CUHOHMU-
MM3alUd TTapOHUMOB B OTIHEIbHBIX KOHTEKCTaX
U YIIOTPEOJCHUSIX: YC80UMb — 0C8OUMD (... NPABU-
A0, codepicanue nekyuu, 0okaaoa), dasvHuil — oa-
aexuil (0 dopoee), Opamamuynslii — Opamamu4ecKuil
(o cumyayuu). Y oq1HOKOpPEHHBIX TAapOHUMOB (Op-
MaJibHasi — cJoBOOOpa3oBaTelbHasl — COOTHECEH-
HOCTBH B JIIOOOM cJIydyae COIMPOBOXIAETCS IO MEHb-
IIeii Mepe YaCTUYHBIM (3aKII0YAIOIIMMCS B KOPHE)
CEMaHTUYECKUM CXOJACTBOM, KOTOPOE TMO3BOJSIET
COOTHECEHHOCTh CEMaHTUYECKYIO.

1.3. CiHOHMMHS — B3IVISIJL CO CTOPOHBI CEMAHTHKH,
MAPOHHUMHUS — B3LJISA CO CTOPOHBI hopMBI

[ToHssITME CUMHOHUMMU TpeacTaBiasieT coOO0it
B3IJIS1 Ha SI3bIKOBBIE €MUHUIIBI CO CTOPOHBI CeMaH-
TUKU, a TIOHSITUE TTAPOHUMUU — B3IJISIA CO CTOPOHBI
¢opmbl. B ciyyae ¢ OmHOKOPEHHBIMHU CJIOBAMU MOX-
HO TOBOPUTH KaK 00 X CXOJCTBE, TaK U 00 UX pa3iu-
YMSIX HA CEMAaHTUYECKOM 1 Ha (DOpPMaIbHOM YPOBHSIX.
Paccmorpum popManbHbIE U cEeMaHTUYECKUE CBOM-
CTBa MapOHMMOB Ha MaTepuajie nped@uKcalIbHBIX
raarosoB. OOIIHOCTH KOPHEBOM CEMaHTUKU — BaX-
HBIM, HO HENOCTATOUYHbBIA KPUTEPUI IJIS ONpEaec-
JIEHUSI CEeMaHTUKMU cJioBa. [IpucTaBKu MMEIOT CBOIO
CEMaHTHUKY, pa3BOASIIYIO0 3HAYEHU S CIIOB, CP. HPUll-
mu — yimu — nepeilmu — doiimu — @bliimu U T.1., OfI-
HaKO HEOOXOAMMO OTMETUTh, YTO BCTPEUYAIOTCS OJ-
HOKOpEHHBbIE C/IOBa, UMeloIe OJU3KYI0 CEMaHTUKY
MNpUCTaBOK. B TakoM ciyyae ciaeayeT TOBOPUTh O BO3-
MOXHOCTHA CUHOHMMM3AILM1 OMHOKOPEHHBIX CJIOB.

FO.l. AnpecsiH BblaesieT TPyIny TOYHbIX CUHO-
HUMOB; BHYTPU HEE €CTh U OJJHOKOPEHHbIE CUHOHU-
MBI ¢ pa3dHbIMU appuKkcaMu, B YACTHOCTHU, C Pa3HbBI-
MU NPUCTABKAMU: 0MEApUms — ceapumso (Kapmoghens),
oboenams — nepeenamo (beeyHa), 060xcoams — n000-
acoams (dpyea) n np. [5, c. 228]. Ux B npuBOAMMOM
CMUCKE HE TaK MHOT0; 3HAYUTEJIbHO OOJIbIIas TPyM-
ra TaKuX IJ1arojioB MpeacTaBiseT co00i HeTOIHbIe
CUHOHUMBI, UJIW KBa3UCUHOHUMBI, KOTOPbIE OTJIU-
YalTCs OT TOUHBIX CUHOHUMOB T€M, UTO UX TOJIKO-
BaHUS UMEIOT 3HAUYUTEJIbHYIO OOIIYIO YacTh (3a CUeT
CEMaHTUKM KOPHsI), HO HE COBIaAaloT MOJHOCThIO,
MpY 3TOM HE OTJIMYAIOTCS 1O KOJUYECTBY U COCTaBY
CeMaHTUYeCKUX BaJleHTHOCTe [5, c. 235]. ABTOp BbI-
JeJisieT 1Ba OCHOBHBIX TUIA KBA3UCMHOHUMUYECKUX
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pa3nuuuii: pogo-BUI0BbIE U BUI0-BUAOBbIE. B mep-
BOM cJjlyyae peuyb UJeT O COOTHOIIEHUU 3HAYEeHU i
M0 TUITY BKJIOYEHUSI OJHOTO 3HAYEeHUS B AIPYroe, BO
BTOpPOM — O MepeceyeHUu 3HaueHui ciaoB. Cpeau
MPUCTABOUYHBIX IJ1aTOJIOB, JEMOHCTPUPYIOLINUX PO-
JI0-BUIOBbIE pa3jIuuus, YIIOMUHAIOTCS, HAIIpuMep,
napbl HANOAHUMb — 3ANOAHUMb, TOE BTOPOI TJIaroj
YTOUYHSsIET 3HaUeHUE IIePBOro Kak “HamOJIHUTH BCe
MHPOCTPAHCTBO”: 3pument HANOAHUAU — 3ANOAHUAU
(uenuxom) 3an; NIA 8bIKONAMb — NPOKONAMb, B KO-
TOPOI BTOPO IJ1aroJji NOMOJTHUTEBHO K 3HAYEHU IO
MEepBOro BbIpaxkaeT 3HAUCHUE “COeIMHUTh BHIKOMAaH-
HBIM”, U3-3a Yero oIlpeleIeHHbIEC CIOBOCOUYETAHM S
CTAHOBSITCSI HEBO3MOXHBIMU: 8bIKONAMb VU NPO-
Konamb Kanaa <Kauaey, 0opoey é cHezy>, HO TOJbKO
evikonams npyo |5, c. 235-236].

Buno-BuaoBbie pa3iuyus MpeacTaBieHbl, B 4acT-
HOCTH, B LIETIOYKaX U Tapax ocmpuub — HOCMPup —
nodcmpuus CO 3HAUCHUSIMU ‘CHATH COBCEM — CHSTh
YacTb — CHSITb HEMHOTO’ Cp. OCMpu1s — NOCMPUYb —
noocmpuub K020-1. UAU KOMY-A. 8040Cbl <00p0dY,
wepcmov>; 3aHOCUMb, 3aMACKAMb — USHOCUMb, UCA-
ckamp (CUJIbHASI BETXOCTh U OOJIbIIAast MOBEPXHOCTh
“mopaxeHusi” — HeaKKypaTHBI BHELIHUM BUI Bceit
Bellld — TMOJIHAsI BETXOCThb, HEMTPUTOIHOCTD K JAajb-
HeMIIeMy UCTTOIb30BAHUIO), CP. 3aHOCUMb — U3HOCUMb
ony3y <maamve, wmannr> |5, c. 238]. FO.[l. AnpecsiH
OTMeyYaeT, YTO HelTpaJau3aluu B OOJIbIICH CTeNIeHU
MOABEPKEHBI POIO-BUIOBBIC Pa3IUYUSI, B TO BpeMs
KaK TeOpeTUIeCKHM BO3MOXHAS HeTpaau3auus BU-
MO-BUIOBBIX Pa3IMYMU HA MPaKTUKE BCTpedaeTcs
JMOCTATOYHO peaKo. DKCIEePUMEHTAIbHOE UCCIIEI0-
BaHue B.A. benoBa monTBepxaaeT 3TU HaOJIONEHUS,
MoKa3biBasi aCUMMETPUUYHOCTh CUHOHUMUYECKUX
3aMEH: TUTTIOCUHOHUM MOXET 3aMEHSIThCs Ha TOMU-
HAHTY CHHOHUMMYECKOIo psifa ¢ HauboJjee o0uM
3HauYeHUEeM, HO oOpaTHas 3aMeHa He MPOU3BOAUTCS
(HarmpuMep, B psLYy CHHOHUMOB nodapok, dap, eocmu-
Hey CITIOBO 20CcmuHel, MOXXHO 3aMEHUTD Ha nodapok, HO
He HaobOopoTt — [14, c. 403]).

Ha mpumepax coueTaHuit ¢ r1arojaMu 8sikonamao
U NPOKOnams MOXHO YBUAETH, UYTO B TIEPBOM CJIO-
BOCOYETAHUMU (8blKONAMb / NPOKONAMb KAHAA) MBI
WMeeM IIeJI0 ¢ KBa3MCMHOHUMAaMU. JJOTTOTHUTEIb-
HBI CeMAaHTUUYECKNI KOMIIOHEHT “COeIUHUTDH BBI-
KOTIaHHBIM” B OIpeIeIeHHBIX KOHTEKCTaX MOXET
HEUTPanIu30BaThCH:

(1) Mano evtkoname Kanaa — Hado e2o 3a6eMOHUPOBAND,
uHaue guabmpayus 800bL CK803b o8y 0ydem CAUULKOM e-
auka. |Poman fpos. [mybokwuii cien crenHoro Kopabss //
“Texnuka — monogexu”, 1976]2

2 3nech W gajee, NpU OTCYTCTBUM TPUMEYaHUii, MpUMEpHI
n3 HKPS. URL: https://ruscorpora.ru
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(2) Paboma Ovina ouenb maxcenoii u 00HO 8peMsa KA3aAACh
beccMblCAeHHOI: NPOKONAMb KAHAA OAUHOL 0K010 06eHadya-
mu Mempog u eAyOUuHoU He MeHbUle Mempa — 3aHamue He j1e2-
koe. [T1.A. CaxuH. TpamoHnTtana (1959) // “CoBpeMeHHUK”,
1977]

B cnyuae peanusaluu B TEKCTE 3TOTO “BUAOBOro”
KOMIMOHEHTAa, KOTOPbIi MpeamnoaaraeTcs riarojiom
npoxKonams U MOXET ObITb BbIpa’keH KOHCTPYKIIUei
C TIPEAJIOTOM K, 3aMeHa €T0 Ha 8blK0nams CTAHOBUTCS
HEBO3MOXHA:

(3) U3 I'ocmunoit nabepescHoli HadedcHble 100U, me, Ym0
ymenu deprcams A3blK 3a 3y06amMU, MAUHO, HO4bI0 RPOKONAAU
(*evikonanu) nodzemuutit xo0 k camoii Jeune. [FO.I1. 'epman.
Poccus mononasi. Yactb BTOpas (1952)]

CoueTaHue 6blKONAMb C TIPEIJIOTOM K BO3MOXHO
TOJIBKO ITPU CUPKOHCTAHTHOM O0O3HAYEHUU MeCTa
WJIU BPEMEHU COBEPIICHUS ACHCTBUSI:

(4) ...6ce emecme onu eblKOnarm k 00edy deéa decsm-
Ka NoXoxcux Ha 00uWenumoscKkue mapeiku smMoK ¢ KoCblmu
CMeHKamu, 8 KOmopble HU4e20 Heab3s nocadums. [Ayex-
canap Yynakos. Jloxurcst Mriia Ha ctapbie cTyrieHu (1987—
2000) // “3nams”, 2000]

(5) CobcmeennbiMU pyKamu OH 8bLKORAA K H02) OM MOHA-
cmolpst, nod Cmopodicesckoil 20poil, Koaooey, 0451 CHA0JCeHUs
800011, komopblil cywecmseyem u donviHe. [Ooutens [Ipeno-
nob6Horo Cassel CtopokeBckoro (2004) // “2KypHan Mo-
ckoBckoit matpuapxuu”, 26.01.2004]

[Ipu HapylmieHMH JEKCUYECKON COYeTaeMOCTH,
a UMEHHO, B CJIOBOCOUYETAHUSIX 8blKONAms | *npoko-
name npyd, TIATOJIBl 8bIKONAMb U NPOKONAMb TIepe-
CTAIOT ObITh CHHOHUMAMHM, U UX 3aMEHA B KOHTEKCTE
MpUBEIET K MapOHMMUYCCKOM OIINOKE, MOCKOIb-
KY Ha MepBblil IJIaH BBIXOOUT He 00Ilee B UX Ce-
MaHTHUKE, a pa3IMuyHOe, OTJAMYalolllee BUI OT poja.
[IpucTtaBOYHBIE OMHOKOPEHHBIE CUHOHUMBI MOT'YT
BBICTYIATh B POJIM ITADOHUMOB B CiIydae, €CJIM Heli-
Tpaju3amnns CEMaHTUYECKUX Pa3IMUN HEBO3MOX-
Ha B OMpeIeICHHOM KOHTEKCTE — JIEKCMYECKOM WJIU
CUHTaKCUYECKOM.

MMeHHO Takue ciiy4an paccMaTpuBaIOTCS B CTH-
JIUCTUKE KaK MapOHMMHUYECKUE U HapyLIalo1e HOp-
MaTuBHOe yrorpebieHue. CieqoBaTesibHO, MOXHO
YTOUHUTH ONpeaeaeHue mapoHumMoB. I[lapoHUMBbI —
3TO CJI0Ba, pa3Hbie 1Mo popme (cocTaBy), C OJAU3KUM,
Onarogaps eAUHCTBY KOPHSI, 3HAUEHUEM, HE SIBISIO-
II1ecss CHHOHUMAaMU BO BCEX UJIM B OIPENeICHHBIX
KOHTEKCTaX, HO PETYJISIPHO MCIOJIb3yeMblE CUHOH -
MUWYHO U ITOTOMY pacCMaTPUBAIOIIMECS KaK OIINOKY
B 00J1aCTH KYJBTYPBI PEYH.

HekoTopsble riaarojbHbIe Mapbl U psiibl BKJIIOYE-
HbI KaK B CJIOBApU CUHOHUMOB, TaK U B CJIOBapu Ia-
poHuMoB. Tak, B HoBoM 0OBSICHUTEIBHOM CJIOBape
CUHOHUMOB [15] raaroasl 3anaramums, yniamumos 1
MU3BECTUA PAH.

CEPUA  JIMTEPATYPbBI U

SAKYHWHA. OMHOKOPEHHBIE CJIOBA: MEXXJ1Y CUHOHUMMWEN U TAPOHUMUWEN

BbINAAMUMb COCTABIISTIOT OAWH CUHOHUMWYECKUI
psSIT, K KOTOPOMY TIPUMBIKAET onaamums. AKTAaHTHBIC
CTPYKTYPbI UX CXOXMU: “IOKyHaTeab (Moajiexaliee) —
LeHa (TpsiMoe IOTOJHEHUe) — mpoaaBell (KOCBEeHHOe
JIOTIOJIHEHME) — ToBap (IIpelIoXHOoe AoMoJHeHue)”
[15, c. 107], a nast rnarojia onaamums BaJIEHTHOCTD
IIEHBI B TIPEAJTOXEHUM KaKUM-TM0O0 JOTIOTHEHUEM
He BbhIpaxaeTcs. B cimoBape cunonumoB E.3. AnekcaH-
IpOBOIi [16] 3HaYUEHMeE TyIaToNa KnAamums OTTUCHIBACTCS
yepe3 guinaauueams I 0nAa4uU8ams, a riaaroyia 3anid-
mumos — 9epe3 GblNAAmMUmb, Yynaamums U OnAAmMums.

DTHU Xe rjIarojibl B OOJBIIMHCTBE ITOCOOUI T10
KYJBTYpe peuy 1 CJI0BapsX MapOHMMOB YKa3aHbI KaK
napoHumbl. B (pokyce BHMMaHu s 31ech — (hopMa Bo-
IJIOLIEHU ST CEMAaHTUYECKOM BaJEHTHOCTH, a TaKKe
BO3MOXHOCTbH (MJIM HEBO3MOXHOCTb) 3aMEHBI OJJHOT'O
rjaroJjia IpyruM B TOM XKe KoHTeKcTe. [lapoHumuue-
CKHE couyeTaHus oOpa3yloTcs B pe3yabTraTe OlIMOKU
B JIEKCMYECKON M CEMaHTMYECKONM COYeTaeMOCTHU
1 B MOJIEJIN YITPaBJICHUSI.

B cioBape F0.A. benvunkona u M.C. IlaHolieBoit
MoAPOOHO OMKMCAHbI MOAEIU YIIPaBJACHUS TUX [JIaro-
JIOB ¥ COYETAEMOCTb UX C Pa3IMYHBIMU CYILIECTBUTE/ b-
HbeIMU. Kak mapoHnMHUYecKre OTMEUEHBI CJI0BOCOYETA-
HUS “onaamums cmoumocms (4€ro-j.) — Mpu MOKYIKe,
MPpUOOPETEHUN Bellel, gotnaamumes cmoumocms (de-
ro-j.) — MoracuTh JOJT, OTAATh MOJHOCTbIO HeorJia-
YEHHYIO YacTh (HaIIp., IIpU IMMOKYIKE Yero-i. B KpeauT)”
[17, c. 65]. [lpu coueTaHUU C CYIIECTBUTEIbHBIM CHO-
UMOCMb CEMaHTUYECKHUE Pa3IUIrs MKy STUMU Tja-
rojlaMu OKa3bIBalOTCSI BaXKHEE MX CXOACTBA; yHoTpe-
OJIEHMEe OTHOTO Ha MeCTe TIPEIITOIaraBIIeroCs IPyToro
TIPUBEIET K OIIMOKE B Tiepeaaye CMbICIa.

Hdns rnarona 3anaamums, B OTIWYUE OT APYTUX
paccMaTprBaeMbIX, BOSMOXHBI TIEPEHOCHBIE YITOTpe-
OJIEeHM S CO 3HaYEHUEM “TIOCTYNUTh KaKMM-JI. 00pa3om
B OTBET Ha YTO-JI., COBEPIIUTD UTO-JI. B CBSI3U C YEM-JI.,
MIPOSIBJISISI CBOE OTHOIIEHHWE K YeMy-J. 3aljaTuTh
3a Ipy K0y npy>k00ii. 3aryiaTuTh YepHOM Hebaronap-
HocThIO” [17, ¢. 64]; 3anaamume 3a cuacmoe, 3a 11060-
nbIMCMB0, 3a GHUMAHUE; 3ANAAMUMb JHCU3HBIO 3d C8000-
dy [15, c. 110]. ¥ ocTanbHBIX IJIar0JIOB psijia CJIOBapU
He 0OTMEYaloT MepeHOCHOTOo 3HaUeHMSI. VX TIepeHOCHOe
yHnoTpeodJeHue, TaKUM 00pa30oM, IIPU3HACTCS OLIMO-
KOI, M 9TO TMO3BOJISIET CUMUTATh 3anAamums — onad-
mump TapoHUMaMu: “Ona doaxcua pabomams. [lycmo
XOMb IMUM OHA ORAGMUM cMepmb [HYXHO: 3aniamum
3a cmepmy) fnexka u eco mosapuuia”. B. KynpsiBues,
B. INouuzosckuii. [lopon He moakeH ymepeTs [17, ¢. 66].

IMoxoxyto oImMOKyY comepskar 1 HalicHHBIE HAMU
TIPUMEPHI:

(6) Manenvkasn KHAUHA ONAAHUBAEN HCUZHBIO POJICOE-
Hue cvlHa (HYXHO: naamum dcu3uvio 3a). |[Bmagpumup
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I[Mopynomunckuii. Ecniu O0yny xuB, unu JleB ToacToii
B MpocTpaHCTBe MeaUIIMHBI (2012)]

(7) Penukc — muguueckas nmuya, Komopas, 3abupas
¢ coboil éce cmpadanus u HeHagucmo ardell, Opocaemcs
6 020Hb, YMOObI CB0€LL JCUZHBIO U KPACOMOU ONAAMUMD CHA-
cmoe Ha 3emae (HyXXHO: 3anaamums 3a cuacmoe (nroodeii)
Ha 3emae). [Anena BopoobeBa. dennkce. Ctuxu (2016)]

K mapoHuMMUUYeCKUM YIIOTPEOJEHUSIM OTHOCST-
csl M OIIMOKM B MOJEJSIX yIpaBieHUs. B paccMo-
TPEHHOM psJie IJ1aroJioB 3TO OyIeT, Halpumep, KOH-
CTPYKLUS onaamums / 8binaamums + 3a (4TO-J1.) Mpu
oXXugaeMoM (HOPMAaTUBHOM) MIPSIMOM JOITOJTHEHUH,
Hampumep:

(8) Ilomom emy nocmynua 3aKka3 om MyHUUUNAAbHO20 Y4~
pedcoenus Ha u3eomogaeHue WKOAbHOU Mebeau, OH NPoU3eén
Mebensv, u eMy onaamuau 3a maxKyo noOCMasKy Ha pac4ém-
notii cuém. [Enena MakapoBa. FOpunuueckue XuTpocTu
s Baurero ousHeca (2021)]

Bom mbt u nepebusaemcs 60m maKumu MOMEHMAMU, YMO-
ObL ycayeoli onaamums 3a ycayey. |[Anekca bapto. O6emia-
Husg (2017)])

Takum o6pa3om, NOHSITHE TAPOHUMUMU CBSI3aHO
¢ omnOOYHBIM yroTpedaeHueM. OmuOKu ObBIBAIOT
KakK ciaydyalHbIMU (TOrAa MpaBUJibHEE CUUTATh UX
OroBOpPKaMMu), Tak 1 y3yaJbHbIMU. TUNOBBIE, YACTOT-
Hble OIIMOKHM y3yca BKJIIOUAIOTCS B CJIOBapU IMapo-
HUMOB. ¥Y3yaJibHble OLIMOKM MOIMaaaloT TakKXke B Mo-
co0Ou s 1O KYJIBTYpE PeUYM U JOTIOJHSIIOT CIOBApHbIE
cnucku. Kak mokasaio Hallle uccliiefoBaHue, B pa3-
JIMYHBIX CJIOBapsiX U yyeOHUKAX OTMEYEHO OKOJIO
180 mapoHMMMUYeCcKMX NMpedUuKCaabHbIX IJ1ar0JIbHbBIX
nap [18]. ITpu 3TOM Trpynmna mapoHUMUUYECKUX eaU-
HWUII, COBIAJAIONIMX B pa3HbIX UCTOYHHUKAX, BECbMa
HeBenMKa. Aapo cnucka — eAMHULLBI, YIIOMSIHYTbhIE
B MITU U 00Jiee UICTOYHUKAX, — COCTABJISIIOT BCETO
OKOJIO IECATH T1ap, Cpeau KOTOPBIX odemb — Hademb,
npedcmasumes — npedocmasums, 0C8OUMb — YC80-
Uumo, 800XHYymMb — 6300XHYMb, PACCMOTPEHHBIE BBIIIIE
onaamums — 3anaamume — guinaamume U ap. [1o-Bu-
JUMOMY, 3TU Mapbl MOXHO OTHECTHU K KYJBTYPHO
MapKUPOBAHHOH JIEKCUKE (CM. 00 3TOM, HallpuMep,
y N.A. lllapoHosa B [19]): paznuyeHuss 3HaYEeHU A
MEXJYy 3TUMHU TJarojiaMy B paMKax JUTEePaTypPHOTO
sI3bIKa HOpMa TpebyeT 0CO0eHHO XecTKo. UTo Kaca-
€TCsl MHOTUX APYTUX Tap, BXOXJIEHUE UX B CIIUCOK
MapoHUMOB, CKOpee BCero, CBsi3aHO ¢ pukcaluen
OKKa3MOHaJIbHbBIX OLIMOOYHBIX YIIOTPEOJCHUIA.

Y3yaJ'IBHBIC N3MCEHCHUA B COYETACMOCTHU S3BIKO-
BbIX €AMHUILL MTPpOUCXOAAT C HE BCEraa 3aMETHDBIM
ITIOCTOAHCTBOM. HOCKOJ’Ibe CUCTEMHBIA aHaJIU3
COYCTAaCMOCTHU 3aTPYAHUTCIICH, TAKNC U3MCHCHU A

3 Tipumepsl (6)—(9) HalieHbI TPY TOMOILKM UHTEPHET-PeCypca
KaptaCrnos.py. URL: https://kartaslov.ru
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MOTYT HE OTpaXaThCs B HOPMATHUBHBIX CJIOBapsX.
IIpoBeneHHBIIT HAMM HUKE aHAJIM3 II0Ka3bIBAeT, YTO
UCTOPUUYECKNE M3MEHEHHUS B COYETAEMOCTU U MO-
JIeJIM yIpaBiaeHUsT npeduKkcalbHbIX OJHOKOPEH-
HBIX TJIaTOJIOB HE BCeraa OLIEHMBAIOTCSI HOPMOM KaK
OlIMOOYHBIE.

2. Vi3meHeHHs B y3yce U OTHOIIEHHE HOPMBI
K SA3BIKOBOi1 9BOJIIOIUHI

Hopwma He Bcerma 3amedyaeT M3MEHSIIONIYIOCS CO-
YeTaeMOCTh, TIPUBOASIIYIO K HeTpaJu3aluu 3Ha-
YEeHU I MPUCTABOK U CUHOHMMMU3ALIUY OJHOKOPEH-
HBIX c10B. MHOTAA M3MEeHEeHUsI TTPOXOASIT HE3aMEeTHO
JUISI TOBOPSIIIIUX U OTPakaloT 3BOJIOLUIO SI3bIKOBOI
cucTeMbl. PaccMoTpnM Ha ITpuMepe HEKOTOPHIX IIa-
TOJILHBIX TTap BaprMaHTHI TOTO, KaK HOpMa (UKCUPYET
WM He GUKCUPYET UCTOPUUECKHNE U3MEHEHU S N
CYIIECTBYIOIIYIO B y3yce BApUaTUBHOCTD.

2.1. IlocTenenHas 3aMeHa OOHUX MPUCTABOYHBIX
IJ1arojoB IPYTMMU B OIIpeAeIEcHHBIX KOHTEKCTaXx,
MpeBpalleHe TapOHNMOB B CHHOHUMBI ITPU HENTpa-
JIM3alMU 3HaYE€HUS IIPUCTABKU MOXET IIPOUCXOAUTH
JUTSL TIap, OTHOLIEH U ST MEX1Y KOTOPBIMU MOXKHO OBLIO
OBl ONpeAeIUTh KaK POIO-BUIOBEIE.

PaccMoTpuM TIIaronnl npumepumos M HOMepUmb.
B cnosape JI.H. Ymaxkosa [20] y rnaroyia npumepumeo
OTMEYEeHHBI ABa 3HAYEHUSI, OMHO U3 KOTOPBIX UMEET
rnoMeTy npocropevyHoe: «1. HageTb, MpuaoXuTh UIKU
HaJIOXKUTh MPEABAPUTEIbHO C LI€JbIO BBISICHUTD CO-
OTBeTCTBHUE HYXHOI Mepe. [IpuMepuTs minatbe. [pu-
MEpUTH paMy K KocsKy. [Ipumeputs canor. “CeMb pa3
npuMepb, a OTUH OTpexXb.” (rmociu.). 2. [IpubaBuTs,
oTMmepuBag (rmpoct.). [IpumMepsp elie MEeTp CyKHar.
B cnoBape C.M. OxeroBa [21] yKa3aHoO y3ke TOJIBKO
OIHO 3HaYeHUe s npumepums:. “HaneTh (omexay)
JUTSI OTIpefie/IeHUsI COOTBETCTBUS MepKe, TOMHOCTHU
no pa3mepy. I1. muaxax, typau”; B BTC [22]: “Ha-
IeTh UJIN OOYTh UTO-JI. IJIsSI OTIpeae/IiecHNsI COOTBET-
CTBUSI pa3Mepy, MPUTOAHOCTHU K HOCKe. [1. kocmiom,
naavmo. I1. mygau, canoeu. Ilonpocums n. Bzsamo n.”.

I'naron nomepums B IepBOM 3HAUEHUHU B CJIOBAPSIX
BBICTYIIaeT KaK CHHOHUM K npumepums, HaAIIpumep,
B [21]: “1. uto. To ke, 4yTo mpuMepuTh B 1 3HAY. U
cmepuTh. [Tomeputh HoBoe T1anbT0.”; B BTC: “1. umo.
=[Ipumeputs. Il. naamve, kocmwom, mygau. 2. Ko-
2o-umo. Paze. Uameputh. 1. paccmosanue. Il. memne-
pamypy. 1. komnamy waeamu. I1. pocm canmumempom.
11. pe6énka (ero pocT, OObEM I'PYAU U T.I1.)".

AHanus ynorpebjeHuii atux riaarojios B HKPS
MOKAa3bIBAET, UTO COYETAEMOCTh IJ1ar0J0B ApUMEPUMb
U nomepums C Pa3JIMYHBIMU CYIIECTBUTEbHBIMU W3-
MEHSIJIach C TeYeHUEM BpeMeHU. B coueTaHMsIX C JieK-
ceMaMU, OTHOCSIIMMUCI K CEMaHTUYECKOMY MO0
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“omexna, oOyBL’, — wanka, naamoe, KOCMiom, 00excoa,
00yeb U Ip. — npumepums BcTpevaetcd 109 pas, ¢ mep-
BbIM BxoxaeHueM 1850 rona:

(9) — He nmouyBcTBOBaja au rojsioBa Ta3-0aiiu, 4To i
He XyJ0 Obl B UHYIO MTOPY npuMepunty 3T0T koanak Ha ceode?
[IT.IT1. EpmoB. Ocennue Beuepa. Pacckasbl OT CKyKH.
(1850—1856)]

Ilomepums B MOGOOHBIX KOHTEKCTAX MOSIBISIETCS
TOJIBKO B TekcTax XX Beka. [lepBoe yrorpebdieHue,
no naHHbiM HKPS, otHocuTcs k 1910 roay:

(10) Jlemka mpolies B epenHIo, TOCMOTPEJI B 3epKa-
J10, nomepua xunbuoBy wanky. |[H.A. Tadbdu. Beicayxumn-
cs (1910)]

A ocTtanbHBIE 16 TPUMEPOB OTHOCSTCS yKE KO BTO-
poii monoBuHe XX Beka:

(11) Mue ececda wau spkue yeema, u Ko2da s nomepuia
oMo naampe, gce HAWAU, YMO UMEHHO €20 U HA00 KYNUMb.
[H.M. I'epmien3on-Yeromaesa. BocmoMuHaHus nouyepu
(1952—1971), HKPA]

CoBpeMeHHBIX yIoTpeobJieHUit B UHTepHeTe J0-
BOJIbHO MHOTI'0, YTO MOXKET TOBOPUTH O PA3rOBOPHOM
XapakTepe JaHHOrO COUYeTaHUsI — BIIPOYEeM, He OTMe-
YEHHOTI'O CJIOBApSIMU:

(12) Kutenb Antaiickoro kpasi nomepuJ Tyuu B mara-
3MHE U ylIeJ B HUX, He 3aMJIaTHUB.

Cornmacuo HKP/, nnst nomepums ropasmo 0omee
YaCTOTHA COYETAEMOCTh C 0003HAYEHUSIMU TTapaMe-
TPOB, KOTOPbIE TTOAIAIOTCI U3MEPEHUSIM: TaBJIcHNE,
TeMmIeparypa, pacCTOsIHUE, JJIMHA UM IUpUHA U
T.I1.

(13) Moeadancs nomepums dasaenue: 90 na 60. [H.C. Pa-
60THOB. JIHeBHUK (1976)]

(14) B aynke 5 nomepua moawuny avoa. | bopuc Ekumos.
Kureiickue ucrtopuu // “Hosbiit Mup”, 1999]

Takum obpa3oM, npumepums U nomepums B IIPO-
Lecce 3BOJIIOIUY CONTM3UIIN CBOM 3HAUCHUS 10 KBa-
3UCUHOHUMMWU, C BO3MOXHOCTHhIO CUMHOHUMUHU
B OolpeaeJeHHOM (4acTOTHOM) KoHTekcTe. OHu
He paccMaTpuBalOTCSI KaK MapOHUMBbI B CJIOBapsIX:
HOpMa He MpeAIMCchIBaeT pa3rpaHUYMBATh UX YITO-
TpeOJIieHUs B 3aBUCUMOCTU OT CEMAaHTUKM CyIIe-
CTBUTEIILHOTO U HE CYUTAET MOJOOHBIE CMEIICHU S
(ymoTpeObJiieHUE nomepums Ha MECTE HpUMepPUMDb)
OolIMOKOI. B KOHTeKCcTax TUTIA noMepumsy naamove Co-
OrogaloTCs YCIIOBUS HEMTpalu3alui poa0-BUI0BBIX
paznauuuii (cm.: [5, c. 242]): 6oJiee oOllee 3HAUCHUE
npedukcaibHOTO AepruBaTa C HO-MOXET 3aMEHSITh
co0o0ii 6oJiee yacTHOE 3HAaYeHUE MPOU3BOIHOIO C NPU-.
Ilomepumov 1 npumepums pa3aUIaOTCI TEM, UYTO
Ha TTIOBEPXHOCTHOM YPOBHE TOJIBKO y MOCJIEAHETO
MU3BECTUA JIMTEPATY Phbl "

PAH. CEPUA
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MOXeT OBITh BBIpaskeHa BaJEHTHOCTH C ITPEIIOTOM
K — “K uemy”.

(15) A ona npumepuaa K céoeii 20108Ke 6eHUANbHDLL G-
nox. [FO.B. 2Kanmosckas. [Teperucka (1848)]

DTa BaJEeHTHOCTb He 00s13aTebHa IJIs peaau3a-
LUK B TIpEIJIOXKEHUU. B coueTaHUAX ¢ cylIecTBU-
TeJIBbHBIMU TUIMA 00excda 3TOT aKTAaHT He BhIpaskeH
MOBEPXHOCTHO, XOTS U MOAPAa3yMeBaeTCI: UM SIBIISI-
eTcs1 caMm uyenoBeK. Eciu Ha dpopManbHOM ypoOBHE
BaJICHTHOCTb UMEET BbIPaXXEHUE, TO MOXKHO YIIOTpe-
OUTb TOJBKO NpUMepUmb;, €CJAU HET, TO MOXET ObITh
yrnoTpeoseH a1000iit u3 riaarojoB. [lTapoHMMUYecKUM
MOTJIO OBl CTaTh YHNOTPEOJEHUE nplU- HA MECTE OXMU-
JlaeMoro no-, HoO TaKUX KOHTEKCTOB OOHapy>KEeHO
He ObL0. s npu- HeoOXoauMO “OCHOBaHUE IJIs
CpaBHEHMS”, KOTOPOTO n0o- HE MpearnojaraeT, 3aMeHa
OoJjiee o0OIIero 3HaYeHUsI Ha 00JIee YaCTHOE OKa3bIBa-
eTCsI HEBO3MOXHaA.

ITocteneHHas y3yaJibHasi 3aMe€Ha OIIHOTO Mpe-
(bukcanbHOroO rjaarojia Ha OQJHOKOPEHHOM I pyroi
B TOM K€ KOHTEKCTe Heo0s13aTeJIbHO CBsI3aHa C PO-
JI0-BUIOBBIM XapaKTepoM UX OoTHolleHuit. Ha 3ameny
MPUCTABKU B IMTPUCTABOYHOM TJIaroJjie UJau BO3MOXK-
HOCTb YNIOTPeOJeHUSI OJHOTO MPUCTABOYHOTO IJia-
roja Ha MeCTe paHee UCIOJIb30BaBUIEIOCS JPYTroro
MOTYT BJIUSITh MPOLIECCHI OoJiee OOILIEero xapakTepa,
KOTOPBIM TOJIBEPraloTCsd HE €AUHUYHBIE JIEKCEMBI,
HO LieJible TPYMIIbl IJ1aT0JIOB C OJHOW MPUCTaBKOM.
Takue siBJIeHUSI B UCTOPUU $I3bIKA (Ha SI3bIKOBOM Ma-
tepuaie XI—XX BB.) onucaHbl B paboTax B.A. Mac-
nosoii [23] u O.U. Imutpueoii u O.}0. KproukoBoii
[24], Tme mIpociexuBaeTcsl IOCTENeHHOEe pa3BUTHE
HOBBIX 3HAYEHU 1 TIPUCTABOK U TlepepaciipeesieHre
WX COYETaHUI C MIarojJbHbIMM OCHOBaMHu, Ojaroja-
psl 4eMy HeKOTOpOe 3HauUeHUe C TeUeHUEM BpeMEeHU
MOXET HayaThb BbIPAXKaTbCsd IPU MOMOILU APYTOH
MpUcTaBKU. B pe3ynbTare mosiBUJIMCH, HATIPUMED,
02pabumes BMECTO nozpabumu, pazdeaums BMECTO HO-
deaumu, cuceusb, coeaams, CAOMAmMb, C2HUMb BMECTO
noscevu, nodeaamu, nosomamu, noeHumu. BeitecHe-
HHUE OOHOro IpedukcaibHOro (opMaHTa IPyruM
MPOUCXOJUT TMOCTENEHHO, U eMy IMpealIecTBYyeT
pa3BuUTHE CJIOBOOOPa3zoBaTebHO CUHOHUMUU: HO-
Kosamu — 0K0BAMb, NOMECMU — 8bIMECMU, NOKOCU-
mu — cKoCUMb, NOMbIMU — GbIMbIMb, NOB0EEAMU — 3A-
soesamb U np. [24, c. 43—47]. B [25] Ha maTepuae
TekcToB XIX—XXI BB. aHaIU3UPYIOTCS TUAXPOHMU-
YEeCKHE 3aMEHBbl B HEKOTOPBIX IJIAaTOJbHBIX Mapax
MNPUCTABOK c-/no- (cocmpoums — nOCMpPoOUms), 6ol-/
usz-/c- (8vl8A3amMb — U38A3AMb — CBA3AMb), HA-/UC-
(Hanyeams(cs) — ucnyeamo(cs)). 3ameHa oKa3bIBa-
eTCcsl BO3MOXHOM 0J1arogaps UCII0JIb30BaHUIO MHOM
MmeTadopruuecKOi Moaenn AeiicTBU s, 0003HAUEHHOTO
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IIPUCTABOYHBLIM TIJIaroJOM. Chyt IIpOoUECChI B COBPE-
MCHHOM A3bIKE TpC6YIOT OTACJIIbHOTO, boiee J€Talb-
HOT'O NCCJIICOOBAHU .

2.2. JIpyroii BapyuaHT OTHOLIEHUSI HOPMBI K M3-
MEHSIoIelicsd couYeTaeMOCTU — IepBOHavaJbHas
duKkcalrs TapOHUMUUECKUX Pa3IMUnil MEXIY Iia-
rojlaMu B cJIoBapsiX ¢ nocjenymwolieil ¢pukcamuei
9TUX XK€ TJ1arojoB B CJI0OBapsiX B KaueCcTBE CUHOHU-
MOB — TIpeICTaBJIeH B CeAylomeM Impumepe. B cio-
Bapb nmaponuMoB O.B. BumnHskoBoii BKIo4YeHa
napa ebexcams — 830exucams: “0eroM NPOHUKHYTH
Kyna-a1u0o, B mpeaeabl 4ero-au6o” u “6erom Iom-
HATbCS Ha KaKoe-11M00 BO3BBIIIEHUE” — C COOTBET-
CTBYIOIIMMM aHTOHUMAaMMU @blbexcams U coexscamo
(6nu3) 26, c. 36]. B TOJKOBBIX CI0BapsX pa3HBIX JIeT
3HAUCHMUE 830excamb OCTACTCSl HEUBMEHHBIM, B TO XK€
BpeMsl OTMEUEHbl U3MEHEHU sl B 3HaUeHU U rjarosa
sebexcams. Ecnin B [20] u [21] ero 3HadyeHue orpene-
JIEHO TOJIbKO KakK “goiimu kyda-H. becom”, TO B [22]
MOSIBIISIETCSI JOTOJIHUTEIbHOE 3HaueHue “2. beeom
noduamocs Kyoa-a.; e3dexcams (1 31.). B. no necmuuuye.
B. Ha kpbiabyo”.

B HKPS rnaron eébemcams BcTpeuaercs B 1961
TekcTe (3579 mpumepoB), gzbexcams — B 675 TeKcTax
(875 mpumepoB). Bzbexwcamb coueTaeTcs] B OCHOB-
HOM ¢ npeayiorom Ha (333 Tekcra, 378 nmpuMepoB) U
CYyIIEeCTBUTEIbHBIMU, 0003HAYAIOIIIUMU HEKOTOPOE
BO3BBIIIEHNE, — KPbLAbYO, IMAIIC, NCCMHUUA, MOCMUK,
6epuuna, X0AM VI Jp.; OH MOXET TaKKe YITPaBIsITh
MPEAJIOrOM 10 B COYETAHUM C CYLIECTBUTEIbHBIMH,
0003HAYaIOIINMU TPACKTOPUIO ABUXKEHUS, — CMY-
nenvku, necmuuya (236 TekcTOB, 265 IpUMEpPOB);
JIUIIG B 12 MpuMepax OH COYETaeTCsI C TIPEIJIOTOM &,
HO TIPY 9TOM COXpaHsIeTCs Ues TepeMelleHN I BBEPX:

(16) I'ans 636exncara na KpovLavlo U CKpblaacy 6 dome, a pe-
bsama evluiaU co 080pa u ceau Ha mpaegy ose 3abopa. [Bacu-
nuit AKkceHoB. 3Be3aHblii ouser // “KOHocTh”, 1961]

(17) OH 636excan no Tpany u MaxHyJa pykKoii. [Cepreit
HosnaroB. UHas xu3ub (1984)]

(18) B3bexcaaa 6 ceoro ceemenky, 1eCmMHULbL He 3aMemud.
[A.M. Konnonraii. Bacunuca Mansiruna (1927)]

[marou ebexcams codeTaeTCcst B OCHOBHOM C TIPE-
JIOTOM 6 U CYIIECTBUTEIbHBIMHU, YKa3blBAIOLIIUMU
Ha MecTo (949 TekcrToB, 1253 nmpumepa):

(19) Koeda ona 6 ouepednoil pa3 ebexcara 8 KOMHaAMy
¢ KaKum-mo nOOHOCOM, U3 CMYMHO20 KAYOKa MOUX Mblcaell
80pye 8bIMKANACH YeMKAsl HUMb, U 5 HOBEPHYACA K MaAmepuU.
|Bepa benoycosa. Bropoii BeicTpen (2000)]

B ciyuae eciu cymecTBUTEIbHOE TPeOyeT Mpe-
Jlora Ha i 0003HAUYeHUsI MecTa, gbedxcams TOXE
BO3MOXEH: gbexcamb Ha KYXHI, HA COCEOCKUUl y4a-
CMOK, Ha penemuyuio, Ha cyery (U3-3a KyJIIcC), Ha 080p
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(B TekcTax Hauana XX B.), Ha éepandy, Ha Oyaveap,
Ha naowadky u ap. (oxoio 170 mpumMepoB):

(20) Koeoa s ébexncan na xcenae3nodopoiicHyio naamaeop-
MY, noe30 yjce mpoHYACs U 6A20HbI MeOAEHHO NPONAbIBANU
mumo. [Anaronuit Kum. Moe npomnoe (1990—1998) //
“OxTa6pn”, 1998]

YacTo B coyeTaHUSX C TIPEAJIOroOM Ha TIpearnoaara-
€TCsI, YTO PeUb UAET O MECTE Ha BO3BBIIIEHUU, 1 31€Ch
MOKHO OBIJIO OBbI CKOpee OXXUAATh IJIaroJ 630excams:

(21) flunka é6excara na Kkpuiavyo u, 6cmpemus Heodoopu-
MenbHblll 832450 cecmpul, ¢ Mpeao2oll e3eaanyra Ha Jlewio.
[Banentuna OceeBa. [JuHKa mpoiiaeTcs ¢ IeTCTBOM

(1969)]

(22) A, uenopupys augm, 6 6eaom mudu-naaue, YOKas 8bi-
coxumu kabayuxamu, ebexcara Ha 3-i s3masxic u 6bicmpo-0bl-
cmpo, noodps0, Hauaira Ha3cumams KHONKY 36ouka. |[Huua
Boponenb. bes npukpac. Bocnomunanus (1975-2003)]

ITockonbKy 6bexcams aKLIEHTUPYET BHUMaHME
Ha MecTe, KOHEeUHOI TouKe, a He Ha TpaeKTOPU U J1BU-
>KEHHUsI, COYETaHU S C TIPEIJIOroM 70 HEMHOTOUUCIEH-
Hbl. B HEKOTOPBIX TpUMepax TaKKe MOXKHO ObIJIO ObI
OXUIATh CKOpee TJIaroa 636excams, TIOCKOJIbKY PeUb
WUJET O IEPEMENIEHU U BBEPX:

(23) 4 é6exncaa no nepeBIHHBIM CTYIEHSIM, JIaBKa CTO-
s171a KaK Obl Ha TpUOYHKeE, ¥ OBICTPO CYHYJ IeHBIU U Oy-
THUIKY TipoaaBiy. [Pa3unb Uckanaep. Bpemst cuacTiinBbix
Haxonok (1973)]

(24) Mot yoc dymanu: moxcem 6bims maxk — 10uaddb 8bl-
PBAAACH U3 3ae0pesulelics KOHIOWHU U, obe3ymes, ebedxcaia
no ckamy kpoiuiu, a opesra u pyxuyau. [FO. JJoMOpOBCKUIA.
Poxnenue mbiiu (1951—1956))

IlpucTaBKa 63- B rjaaroje g3zoexcams NyOIuUpyeT
nie “BBepx”, KOTOpas yKe COIEPKUTCS B 3HAye-
HUSIX CYIIECTBUTENbHbBIX 1eCMHUUA, CIMYNEHU, KPblAb-
yo, smaxc 1 1p. BHUMaHKe TOBOPSIIIEro MOXeET ObITh
HaIlpaBJIeHO Ha HayaJlo HAaXOXIEeHHUS B HEKOTOPOM
HOBOM MeCTe, IPOCTPAHCTBE, a HE Ha TPAeKTOPUIO
IBUXeHUs. B aToM ciyuae MoXHO HabJtoaaTh Heil-
Tpaau3alio pa3Iuduii MeXay e3bexcams N ebOe-
Jycamb. DTa HEUTpanu3alnus, COrJIaCHO JaHHBIM
HKP{, npoucxonut B OCHOBHOM BO BTOPOM IMOJIO-
BUHe XX BeKa, ¢ eIMHUYHBIMU MpuMepaMu OoJiee
PaHHUX CMEIICHUIA:

(25) CecTpbnl é6excaau no jnecTHUle BO BTOPOIl 3TaxX.
[A.H. Toncroit. Xoxnenue no mykam / KHura nepasi.
Cectpni (1922)]

CrnoBapu co BpeMeHeM (PUKCUPYIOT 3TU KOHTEK-
CThl HEMTpalM3alluyd pa3JIduYMuil KaK BTOPOE 3Ha-
yeHue rjaroJia e6excams (CM. BbIIIE ONpeneeHue
u3 bTC [22]). TakuM ob6pa3om, rnepea HaMu Terepb
cKopee CUHOHUMBbI, a HE MapOHUMBI, YTO, MO-BU-
JTUMOMY, TOJIXKHO MPUBECTU K UCKJIOUEHUIO Mapbl
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bedxcamb — 630edcams U3 YMCIa MTAPOHUMUUECKUX.
bonee obOmiee 3HaueHUE TTpeACTaBICHO JeprUBaTOM
C MPUCTaBKOM 6- (“OKazaTbCsl B HEKOTOPOM MecTe”),
OHO MOXET 3aMeHSITh c000Ili Oojee YacTHOEe 3Haye-
Hue 63- (“0Ka3aTbCs B HEKOTOPOM MeECTe, IBUTrasiCh
Mo HamnpaBjieHu10 BBepx”). Tak Xe, KaK U B CIIy-
yae ¢ npumepums, 3aMeHBI 60Jiee 00IIEero 3HaUeH U ST
Ha OoJiee yacTHOE (OIIMOOUHBIX YIIOTPEOICHUI 830e-
Jcamb HA MECTE OXUIAeMOTOo 86excams, IPU OTCYT-
CTBUM KOMIIOHEHTA “IBUKEHUE BBEPX™') OOHAPYKUTH
HE YIaJIOCh.

2.3. CioBapm, TeM He MeHee, He BCeTla TOTOBHI
NMPUHMMATh U3MEHEHM I, TPOUCXOASIINE B y3yCe.
ITpoBeneHHbIl B [27] aHaAM3 ynoTpebJeHUt mapo-
HUMOB Hademb — 00empb TIOKA3bIBACT aHAJOTUYHBI i1
Ipoliecc 3aMeHBl B pa3rOBOPHOM pedu Tiiaroja Ha-
dempw ¢ 60Jiee YaCTHBIM (BUAOBBIM) 3HAUCHUEM “TIO-
KPBITh CBEPXY”~ IJ1aT0JIOM odemb CO 3HAYEHHEM OoJiee
obmum (ponoBbiM). HemeTacdopuueckue coueTaHu st
0demb ¢ HEONYIIEBICHHBIMHU CYIIECTBUTEIbHBI-
MU BCTPEYAIOTCS ellle B TeKCTaX BTOPOIi MOJOBUHBI
XIX Beka:

(26) Toavko 6cman s moeda noympy-c, 00e4 10XMOMb s
mou, 8o30ea pyKu K HeOy u omnpasuics K e2o npeocxo-
dumenvcmey Heany Agpanacvesuuy. |[O.M. [JoCTOEBCKUIA.
IMpecrynnenue u HakazaHue (1866)]

(27) 4 00ea wy6y u viuen uz doma. [A.W. Dprenb. 3anu-
cku CrenHsxka (1883)]

(28) Coadamam bvLa0 npukazamo o0emv MYHOUPbL, YMO-
Obl AYHUle OMAUYANBCA OM NOABCKUX NOAK08, hopMa 00educObl
komopuix noxoduaa na Hauwy. |[T1.H. KpacHoB. AramaHckast
nmamsTka (1898)]

Bcero B HKPS nHaxomutcs okono 200 mpumMepoB
TaKUX OIIMOOUYHBIX C TOYKHU 3PEHUSI HOPMbI TTAPOHU-
MUWYECKHX YITIOTPeOIeHN, O0JbIIast 9acTh U3 KOTO-
PBIX OTHOCUTCSI KO BTOPOIi TToJioBuHe XX — Havaly
XXI Beka:

(29) A nozabvin 0dems 6aaenku, u wen 8 MOCKOBCKOU 00-
yeu — wmubaemst u easowu. [b.Y. BpoHckuii. JIlHeBHUK
(1959)]

(30) U 6ce ce beaymHo xouemcs 6H08b OeThb KOHbKH U
ecmamo Ha aed. [I[Tucbmo cryaeHTKH nioapyre (2002)]

(31) unoeda eam, Kak JceHuwjuHe 3axo4emcs OAeTh Ka-
oayk... [Kenmuna + myxuuna: [Tcuxosorust n1068u (po-
pym) (2004)]

JIMHTBUCTHI TOBOPSIT O OECMONIe3HOCTH AaJIbHEHUIIIErO
MPOTHUBOMIOCTaBJIeHUSI BApDUAHTOB 0demb — Hademb
B IMONOOHBIX KOHTeKcTaX. B padore H.A. EcbkoBoit
[28] mpuBeneHbI NpUMephl OIIMNOOK, BO3HUKAIOIINX
MpY BOCTIPOM3BEAEHU U, MepereyaTke Ujiu IUTUPO-
BaHUU JIUTEPATYPHBIX MPOU3BEIEHUI, OTpaxkaro-
mue nodeny JeKceMbl odems HaJ IUTEPATYPHO Mpa-
BUJIBHBIM Hademdb B COUETAHUSIX C BUHUTEIBHBIM
MU3BECTUA PAH. CEPUA

JIUTEPATYPHI WU

SAKYHUHA. ONHOKOPEHHBIE CJIOBA: MEXAY CUHOHUMUWEN U TAPOHUMUWEN

MaaekoM HEOMYIIeBIEHHOTO CYIIeCTBUTEIHLHOTO.
Tem He MeHee, HECMOTPsI Ha IJIUTEIbHYIO UCTOPUIO
CMeEILeHUST 0demb — Hadems B y3yce, HOpMa B 3TOM
clyJae 1Mo KaKoi-To MpUYMHE TIPOIOJIXKAET CUNTATh
HEOOXOAUMBIM ITPOBOAUTH PA3TUUUST MEXIY OTHO-
KOpeHHBIMU riarojamu. Odemv — Hademov BKIIO-
YeHBbI TTOYTHU BO BCE CJIOBApPU MAPOHMMOB U MOCO-
ousg 1o kyiasrype peun. Kak ormeuaer U.b. T'ony0,
“B3aMMO3aMEHSIEMOCTb MPEXHUX MAapOHUMOB IOMY-
CTUMa JINIIb TOTAA, KOTAa pa3BUBIIEeCsT y HUX HO-
BOe€ 3HaYeHUe 3aKperisieTcsd B caoBapsax” [10, c. 66].
CUHOHUMMYHBIE TIO0 CBOEH MPUPOJIE YITOTPEeOICHU ST
0demb Ha MECTE Hadembd TIPOMOTIKAIOT CUMTATHCS
OIMMOOYHBIMH, a 3HAYNT, TAPOHUMUIHBIMHU, XOTS
SI3BIKOBBIE TTPOIIECCHI, ITPOUCXOASIIINE BHYTPU 3TOM
Mapkl TJIaTOJI0B, aHAJIOTMYHBI PACCMOTPEHHBIM BHITIIE
npumepums — nomepumo N 836excamo — adexcamo.

3. 3aka0uenue

OIHOKOpPEHHBIE CJI0Ba C OJIM3KUM 3Ha4yeHUEeM 00-
JIafaloT OrpaHUYEHHO CHHOHMMUYHOCThIO. Paciiu-
peHHOe MOHMMaHWe CHHOHUMUY ITPUBOIUT K OIIH-
OOYHBIM 3aMEHaM JIeKCeM B peuYMd U IOSIBJICHUIO
napoHUMoB. B paboTe OblJIM pacCMOTPEHbI YCIOBUS
CUHOHMMMU3AIIMU OOTHOKOPEHHBIX CJIOB, TPAaHMIIBI
KOTOpPOI ompeaesiioTcsl Kak YUCTO SI3bIKOBBIMU
NMpUYMHAMU — OJM30CTHIO 3HAYEHU I TPUCTABOK,
HeliTpaau3aliieil KOHTeKCTOB YIOTpeOJIeHUs U 1ra-
XPOHUYECKUMHU U3MEHEHUSIMU, TIPUBOISIINMU K CH-
HOHUMM3AI UM MPUCTABOYHBIX IJ1aT0JIOB, TaK U 9KC-
TPAJIMHTBUCTUIECCKUMHU MTPUINHAMUA — HEYIETOM
9BOJIIOLIMOHHBIX U3BMEHEHU 1 HOPMOIA.

B 3aBucuMoOCTHM OT TOAXOAa K OTMpeaeeHUIO IMo-
HSITUSI CHHOHUMUU, aKLIEHTUPYETCs MO0 OOLIHOCTh
3HAY€HUsI CUHOHUMOB, JIM00 UX (DYHKIIMOHAJIbHOE
CXOJICTBO — CITOCOOHOCTb 3aMEHSITh APYT ApYyra B Ofu-
HaAKOBBIX MJTM CXOMHBIX KOHTeKCcTaX. UMEHHO Ha KpH-
Tepuil BO3MOXHOCTU KOHTEKCTHOI 3aMEeHbI Tpexk e
BCEro OPUEHTUPYIOTCSI CTUJIMCTUKA U KYJIBTypa peun.
Jls1 mapoHMMOB Takas 3aMeHa HeBo3MoxHa. CooT-
BETCTBEHHO, BOZHUKAIOT MPOTUBOPEUMSI B UHTEPIIpE-
TallMd TOr0, CAHOHUMaMU UJHW MapOHUMaMU SBJISI-
I0TCSI paccMaTprBaeMble s13bIKOBbIE eMIMHUIIBI. Hopma
CYMTAET MAPOHUMAaMM Te CHHOHUMBI, KOTOPbIE UMEIOT
(bopMasbHbIE pa3aUYUsL: OTIUYAIOTCS JEKCUUYECKO
COYETAEMOCTBIO MJIM MOIEISIMU YIIPaBICHUSI, HE TI0-
3BOJISIIOT KOHTEKCTHYIO 3aMEHY.

MBI paccMOTpeJii HECKOJIBKO ClIydaeB TOro, Kak
OJHO M TO X€ MCXOIHOE COOTHOIIeHMHEe (KOTOopoe
MOXKET OBITh OIpeacieHO KaK pOod0-BUA0BOE B Tep-
MUHax [5]) B mapax NpUCTaBOYHBIX IJ1ar0JIOB MOCTEe-
MEeHHO IIPUBOIUT K CMEIIEHNIO KOHTEKCTOB UX YIIO-
TpebOseHUs U Bce 00JblIell CHHOHUMM3AaluU B y3yce.
MoxxHO HAaOII0OATh HeMTpaIn3alnio 00jee YaCTHBIX
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3HAUEHU I MPUCTABOK B OMpeaeSIeHHbIX KOHTEKCTaX;
IJ1aTOJIEI ¢ 0oJiee criemudUIecKUM, “BUIOBBIM”~ 3Ha-
YeHUEM 3aMEeHSI0OTCS Ha NpedukcaibHble TPOU3-
BOIHBIE C Oojiee O0MIMM, “pOHOBBIM”~ 3HAYCHUEM.
ITpoucxonuT cOMMKeHUE 3HAYEHW T OMHOKOPEHHBIX
MPUCTAaBOUYHBIX TJIarojioB. HekoTopbie ciyyau Heli-
Tpaju3aluy pa3induil MOTYT ObITh TAKXKe OTpPaxKe-
HMeM 0oJiee OOIIMX ITPOLECCOB U3MEHEHM I 3HAUYCHU I
NPUCTABOK U B3AUMOACUCTBUS 3HAYEHU A TPUCTABKU
U KOPHS$, 4YTO TpeOyeT Oosiee AeTaIbHOTO U3y YSHUSI.

HopMma nmo-pa3HoMy OTHOCHUTCSI K TAKUM U3MEHe-
HUSM B y3yce. MHorma “mmpoHUKHOBEHMUE” OJHOTO
MPUCTABOYHOIO IJIarojla B KOHTEKCThI, CBOMCTBEH-
HBIe W3HAYaJIbHO €T0 OJHOKOPEHHOMY ¢ Goliee y3-
KWM 3HauYeHHEM, TIPOMCXOAUT He3aMeTHO, 6e3 TOro,
YTOOBI CJIOBApW OTMeYay pa3HUILY B COYETAEMOCTH
WJIW MOJAEJISX YIIpaBJIeHUST M HacTauBaJK ObI Ha UX
nauddepeHInanum. B npyrux cuTyauusax riaarossl,
duKcupoBaBIIMecs paHee B CI0BapsIX KaK MapOHM-
MBI, BCJIed 32 U3BMEHUBIIUMCS YIIOTPeOJIeHUEM T10-
CTEIEHHO MOJIy4YaloT (PUKCAIUIO B CJIOBApsIX B Kaye-
CTBE CUHOHUMOB. K HEKOTOPBIM 3Xe clIoBaM HOpMa
KpaiiHe MPUAMPYNBA, HOCKOJIbKY OHU OTHOCSITCS
K KYJIBTYPHO-MapKHUpPOBaHHBIM. B »ToM ciyuae,
HECMOTpPS Ha JOJITYI0 UCTOPHUIO CMEIIEHU B y3yce
¥ (aKTUUECKYI0 CHHOHMUMU3AaI1I0, HOPMa MO-MPexkK-
HeMy oOpalaeT BHMMaHue Ha (hopMajbHbIE pa3in-
YU U HACTaMBaeT Ha COXpAaHEHUU pacIipeac/ieHU s
COYETAEMOCTH MEXAY CIIOBAMM, KOTOPHIE MPOJOI-
JKaeT CYMTATh TAPOHUMAaMMU.
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